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Cultural-bound Terms Subtitling
—Studying some aspects in the Algerian Cinema -
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Abstract: Culture is vital; it can change due to change in audiovisual products we deal
with in our lives, yet transferring culture for translation issues in general was never an easy
task, so how would a subtitler or a translator of AV texts deal with cultural-bound terms i.e.

interjections, proverbs and insults? And how would he avoid falling in the trap of taboos?
What techniques and strategies should he utilize?

Keywords: Cultural-bound terms; Subtitling; Subtitler; Techniques.
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“Subtiting may be defined as a translation practice that consists of presenting a written
text, generally on the lower part of the screen, that endeavors to recount the original
dialogue of the speakers, as well asdiseursive elements that appears in the image” (Dias
Cintas, Remael: 2007, p)
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“The film is set in an imagined city in the year X¥e inhabitants of which have lost
their voices. Motion typography is therefore usedrépresent the characters’ dialogue”

(Mcclarty: 2012, p.141)
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“Different tools are available for this task. Thaglude, teletext, still in widespread use

today, and DVB format (Digital Video Broadcatsing) more advanced form of closed
caption which requires a decoder external to theeF\V(Gambier:2003, p.175).
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“Reduction and condensation can be also justifieg¢ to the fact that the image
illustrates what could be difficult to translatechase of media constraints. On occasions,
when image and subtitles are shown simultaneotlsty, may produce redundant meanings
since they complement each other in the constmiatiohumor.” (Diaz Cintas, Remael :
2007, p.165)
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“a term which might allow us to go beyond the ustdigahotomy (literal/free translation,
translation/adaptation, etc.) and take target auoeie into consideration more directly”
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“Cultural substitution is unusual in that in order achieve the maximum effect, the

subtitler has to sacrifice much of her/his minimefiiort, as this strategy involves hard
work in the form of research to find a suitableterdl substitute” (Pedersen: 2009, p.5)
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“viewers may feel uncomfortable if no subtitles appwhile characters are still talking
on the screen and, conversely, if subtitles app#ide no character is talking on the screen;
similarly, the audience is surprised when the prieter is silent while the speaker continues
to talk” (Gambier :2003, p.178)
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«Culture bound terms are extra linguistic refersrtoatems thafyi julitiww &bs g Laio
history or geography and tend therefor to posmgerare tied up with a country’s culture

translation challenges» (Diaz Cinats, Remael:2pQ%))
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“Taboo words are tied in with local traditions aace used differently by different

linguistic communities depending on those commasitireligious backgrounds for
instance” (Diaz Cintas: 2007, P196)
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« Atténuation dans l'expression de certaines iadgesle certains faits dont la crudité

aurait quelque chose de brutal ou de déplaisarénile : il s'est éteint, il est parti pour un
monde meilleur, etc., a la place de « il est mort »

Kerry Linfoot-Hamala Cigaid (6 s 5529

“The need of euphemism is both social and emotiarat allows discussion of ‘touchy’
or taboo subjects without upsetting other peogdl#ifoot-ham: 2005, P.228)
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